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ஹஸ்஭த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (அய்஬தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் அஸீஸ்) 
அவர்கள் 01/07/2022 அன்று U.K - இஸ்லா஫ாபாதிலுள்ள முபா஭க் பள்ளிவாசலில் ஆற்றி஬ 

ஜுமுஆ பபருர஭யின் சுருக்கம் 
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வுழூர் (அய்஬தவுல்யஶஹ்) அலர்கள் வஸ்஭த் அபூபக்ர் சித்தீக் (஭லி) 
அலர்களின் கஶயத்தில், கிரர்ச்சி ௃ெய்த முர்தத்களுக்கு ஋தி஭ஶக அனுப்பப்பட்ட 
௄பஶர்ப்ப௅டகளின் ௃தஶடர்ச்சி஬ஶக  என்பதஶலது ௄பஶர்ப்ப௅ட பற்றிக் கூறினஶர்கள்:  

வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்கள் வஸ்஭த் ஜஶருத் (஭லி) அலர்களுக்கு, ‘நீங்கள் 
அப்துல் ௅கஸ் ௄கஶத்தி஭த்௅த அ௅றத்துக் ௃கஶண்டு, வுத௄஫ஶடு ௄பஶரிடுலதற்கஶக, 
வஜருடன் இ௅ைந்துள்ர பகுதிக்குச் ௃ென்று முகஶமிடுங்கள்’ ஋ன்று கட்ட௅ர 
அனுப்பினஶர்கள். வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்கள் த஫து ப௅டயுடன் வுத௅஫ 
஋திர்௃கஶள்ர அந்தப் பகுதிக்கு லந்தஶர்கள். தஶ௅஭ன் லஶசிகள் தவி஭, ஋ல்யஶ 
இ௅ை௅லப்பஶரர்களும் வுதமிடம் என்றுதி஭ண்டு விட்டனர்.  

இவ்லஶறு, முஸ்லிம்கள் அ௅னலரும் வஸ்஭த் அயஶ பின் வஸ்஭மீ (஭லி) 
அலர்களிடம் என்றி௅ைந்து விட்டஶர்கள். இருலரும் த஫க்கு முன்னஶல் அகழிக௅ரத் 
௄தஶண்டிக் ௃கஶண்டஶர்கள். தினமும் அலர்கள் த஫து அகழி௅஬த் தஶண்டி ஋திரி மீது 
தஶக்குதல் ௃தஶடுப்பஶர்கள். ௄பஶருக்குப் பிமகு, மீண்டும் அகழிக்குப் பின்னஶல், தள்ளி 
லந்து விடுலஶர்கள். எரு ஫ஶதம் ல௅஭ ௄பஶரின் நி௅ய இப்படி௄஬ இருந்து லந்தது.  

இதற்கி௅டயி௄ய௄஬ ஏரி஭வு முஸ்லிம்களுக்கு ஋திரிகளின் தங்குமிடத்திலிருந்து 
ப஬ங்க஭஫ஶன கூப்பஶடு ௄கட்டது. வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்கள், ‘஬ஶ஭ஶலது ௃ென்று 
஋திரியின் அெல் நி௅ய௅஬ப் பற்றி ௃ெய்தி அறிந்து லருலஶ஭ஶ?’ ஋ன்று ௄கட்டஶர்கள். 
வஸ்஭த் அப்துல்யஶஹ் பின் வழஃப் (஭லி) அலர்கள் ‘நஶன் இந்தப் பணிக்கஶக 
௃ெல்கி௄மன்’ ஋ன்று கூறினஶர்கள். அலர்கள் திரும்பி லந்து, ‘ந஫து ஋திரிகள் 
௄பஶ௅தயில் தி௅ரத்து, ௄பஶ௅த ஫஬க்கத்தில் பிதற்றிக் ௃கஶண்டிருக்கிமஶர்கள். 
அதுதஶன் இந்தக் கூப்பஶடு ஋ல்யஶம்’ ஋ன்று தகலல் ௃கஶடுத்தஶர்கள்.  

இ௅தக் ௄கட்டதும், முஸ்லிம்கள் உடனடி஬ஶக ஋திரிகள் மீது தஶக்குதல் 
௃தஶடுத்து விட்டஶர்கள். அலர்கரது முகஶமுக்குள் நு௅றந்து த஬க்கமின்றி அலர்க௅ர 
஫஭ைத்தின் குழிக்குள் இமக்க ஆ஭ம்பித்தஶர்கள். அலர்கள் தங்கரது அகழிகளின் 
பக்கம் ஏடிச் ௃ென்று விட்டனர். பயர் அதில் விழுந்து அழிந்தனர். பயர் தப்பி 
விட்டனர். பயர் ப஬ந்து ௄பஶயினர். சியர் ௃கஶல்ய௄லஶ அல்யது சி௅மபிடிக்க௄லஶ 
பட்டனர். முஸ்லிம்கள் அலர்கரது முகஶமிலிருந்த ஋ல்யஶப் ௃பஶருள்க௅ரயும் 

வஸ்஭த் அபூபக்ர் சித்தீக் (஭லி) அலர்க௅ரப் பற்றி஬ நற்குறிப்பு - ௃தஶடர் 24 
திருக்குர்ஆனின் ப ோதனை  டி, எல்லோ அற்புதங்களும் அல்லோஹ்வின் தரப்பிலிருந்து 
இருக்கின்றை. இதில் எந்த மனிதருனைய தனலயீடும் ஆதிக்கமும் இருப் தில்னல.   
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௅கப்பற்றிக் ௃கஶண்டஶர்கள். ஋ந்த நப஭ஶல் தப்பி ஏட முடிந்த௄தஶ அல஭ஶல் தனது 
உடலில் இருந்த ௃பஶரு௅ர ஫ட்டு௄஫ ஋டுத்து ௃ெல்ய முடிந்தது. ஆயினும், அப்ஜர் 
உயி௅஭க் கஶப்பஶற்றிக் ௃கஶண்டு ஏடி விட்டஶன்.  

அச்ெம் ஫ற்றும் திகில் கஶ஭ை஫ஶக, வுதமின் நி௅ய, அலனது உடலில் உயி௄஭ 
இல்யஶதது ௄பஶன்று இருந்தது. அலன் தனது குதி௅஭௅஬ ௄நஶக்கி ஏடினஶன். 
அதற்குள் முஸ்லிம்கள் இ௅ை௅லப்பஶரர்களுக்கு நடுவில் லந்து விட்டிருந்தஶர்கள். 
திகிய௅டந்த வுதமும் முஸ்லிம்களிடமிருந்து தப்பி௄஬ஶடி தனது குதி௅஭யில் 
஌றுலதற்கஶக ௃ெல்ய முற்பட்டஶன். அலன், குதி௅஭௄஬றும் படித்தட்டில் கஶ௅ய 
௅லத்தது௄஫ அது உ௅டந்து விட்டது. வஸ்஭த் ௅கஸ் பின் ஆஸிம் (஭லி) அலர்கள் 
அல௅ன ந஭கத்துக்கு அனுப்பி ௅லத்தஶர்கள்.  

முஷ்ரிக்களின் தங்குமிடத்திலிருந்த ஋ல்யஶப் ௃பஶருள்க௅ரயும் ௅கப்பற்றி஬ 
பிமகு, கஶ௅யயில் வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்கள் ௄பஶர்ச் ௃ெல்லங்க௅ர ௄பஶர் 
வீ஭ர்களுக்குப் பகிர்ந்தளித்து விட்டஶர்கள். குறிப்பஶக ௄பஶரில் திம௅஫௅஬ 
௃லளிப்படுத்தி஬லர்களுக்கு, ஫஭ணித்த த௅யலர்களின் வி௅யயு஬ர்ந்த ஆ௅டக௅ரயும் 
லறங்கினஶர்கள். அலர்களில் வஸ்஭த் அஃபீஃப் பின் முன்ஸிர் (஭லி), வஸ்஭த் ௅கஸ் 
பின் ஆஸிம் (஭லி) ஫ற்றும் வஸ்஭த் ழ஫ஶ஫ஶ பின் உழஶல் (஭லி) ஆகி௄஬ஶரும் 
இருந்தஶர்கள். வஸ்஭த் ழ஫ஶ஫ஶ அலர்களுக்கு லறங்கப்பட்ட ஆ௅டகளில் 
வுதமு௅ட஬ வி௅யயு஬ர்ந்த, ௄ல௅யப்பஶடு மிக்க, கருப்பு நிம ௄஫யங்கி என்று 
இருந்தது. அலன் அ௅த அணிந்து ௃கஶண்டு மிகவும் கர்லத்௄தஶடும் 
ஆைலத்௄தஶடும் திரிந்து லந்தஶன். இந்தப் ௄பஶர்ப்ப௅டயின் ௃லற்றியின் தகலல் 
வஸ்஭த் அபூபக்ர் (஭லி) அலர்களுக்குக் கடிதம் மூய஫ஶகத் ௃தரிவிக்கப்பட்டது.  

வஜ௅஭யும் அதன் சுற்றுலட்டஶ஭த்௅தயும் வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்கள் 
௅கப்பற்றி விட்டஶர்கள். ஆனஶல், உள்ளூர் பஶ஭ஸீகர்கள் பயர் புதி஬ அ஭ெஶங்கத்துக்கு 
஋தி஭ஶக இருந்தனர். ௃பரும்பஶலும் அலர்கள், ‘஫ஃப்ரூக் ஷீபஶனீ தனது 
ெமுதஶ஬ங்கரஶன தஃக்யப் ஫ற்றும் நம்ர் உ௅ட஬ ப௅டக௅ர அ௅றத்துக் ௃கஶண்டு 
லந்து ௃கஶண்டிருக்கிமஶன். வஜரில் ஫தீனஶவின் ஆளு௅஫ கவிழும் ௄ந஭ம் 
௃நருங்குகிமது’ ஋ன்ம ௃ெய்தி௅஬ப் ப஭ப்பி ஫க்களிடம் குறப்பத்௅த ஌ற்படுத்தி 
லந்தனர். இந்த விள஬ங்கள் வஸ்஭த் அபூபக்ர் (஭லி) அலர்களுக்குத் ௃தரி஬ லந்த 
௄பஶது, வஸ்஭த் அபூபக்ர் (஭லி) அலர்கள் வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்களுக்கு 
இவ்லஶறு கடிதம் ஋ழுதினஶர்கள்:  

‘ஷீபஶன் பின் ழஃயபஶ ௄கஶத்தி஭த்தினர் உங்கள் மீது தஶக்குதல் ௃தஶடுக்க 
இருக்கின்மனர் ஋ன்பதும் தீ௅஫௅஬ விரும்பும் விளமிகள் இந்தச் ௃ெய்தி௅஬ப் 
ப஭ப்புகிமஶர்கள் ஋ன்பதும் ஆய்வின் மூயம் உங்களுக்குத் ௃தரிந்து விட்டஶல், 
அலர்க௅ரத் தண்டிப்பதற்கஶகப் ப௅ட௅஬ அனுப்புங்கள். அலர்க௅ர நசுக்கி 
விடுங்கள். அலர்களுக்குப் பின்னஶல் இருக்கும் ௄கஶத்தி஭ங்க௅ர, எரு௄பஶதும் த௅ய 
தூக்க துணிச்ெல் இருக்கஶத அரவுக்கு அச்சுறுத்தி விடுங்கள்.’  

முர்தத்கள் (பஶ஭ஸீக ல௅ரகுடஶவின் தீலஶன) தஶ௅஭னில் என்றி௅ைந்து 
விட்டனர். வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்களிடம் ௄தஶல்வி௅஬த் தழுவி஬ பிமகு, 
௄தஶற்றுப் ௄பஶன முர்தத்களின் எரு ௃பரும் பகுதி, கப்பல்களில் அ஫ர்ந்து தஶ௅஭ன் 
௃ென்று விட்டது. ஫ற்ம ஫க்கள் தத்த஫து ௄கஶத்தி஭ங்களின் பகுதிகளுக்குத் திரும்பி 
௃ென்று விட்டஶர்கள்.  

பஹ்௅஭னில் குறப்பம் ஋னும் ௃நருப்௅ப அ௅ைப்பதில் முழன்னஶ பின் 
வஶரிழஶ (஭லி) அலர்களின் பங்களிப்பு அதிகம் இருந்தது. அலர்கள் த஫து 
ப௅டயுடன் வஸ்஭த் அயஶ பின் வஸ்஭மீ (஭லி) அலர்களுக்கு எத்து௅றப்பு 
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நல்கினஶர்கள். பஹ்௅஭னிலிருந்து லடக்௅க ௄நஶக்கிப் ப஬ை஫ஶனஶர்கள். கதீஃப் ஫ற்றும் 
வஜ௅஭க் ௅கப்பற்றினஶர்கள். த஫து இந்த மிளனி௄ய௄஬ ஈடுபட்டிருந்தஶர்கள். 
஋துல௅஭ ஋ன்மஶல், பஹ்௅஭னின் முர்தத்களுக்கு உதவி புரிந்த பஶ஭ஸீக 
ப௅டக௅ரயும் அலற்றின் அதிகஶரி௅ரயும் ௃லற்றி கண்டஶர்கள்.  

வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்கள் இ௅ை௅லப்பஶரர்களின் ப௅டகளிடத்தி௄ய௄஬ 
தங்கியிருக்௅கயில், அலர்கள் பக்ர் பின் லஶயில் ௄கஶத்தி஭த்திற்கு ஋ழுதி஬ 
கடிதங்களுக்கு பதில் லந்தது. அதில் அலர்கள் ஋ண்ணி஬து ௄பஶன்௄ம ௃ெய்தி 
கி௅டத்தது. அதஶலது, ‘அந்த ஫க்கள் முஸ்லிம்கள் ஆலஶர்கள். கிரர்ச்சி 
௃ெய்஬வில்௅ய. ௄பஶர் புரி஬ ஫ஶட்டஶர்கள்.’  

௄஫லும், அலர்கள் அ௅னலரும் ௃ென்ம பிமகு, பின்னஶல் பஹ்௅஭ன் லஶசிகளில் 
஬ஶருக்கும் துன்பம் ஌ற்படும் ஋ந்த ெம்பலமும் நிகறஶது ஋ன்று அலர்களுக்கு 
உறுதி஬ஶன பிமகு, அலர்கள் ஋ல்யஶ முஸ்லிம்களும் தஶ௅஭௅ன ௄நஶக்கி ௃ெல்லு஫ஶறும் 
முதலில் முன்௄னஶக்கி அடி௃஬டுத்து ௅லக்கு஫ஶறும் அ௅றப்பு விடுத்தஶர்கள். 

 முஸ்லிம்களிடம், அலர்கள் ப஬ைம் ௃ெய்து தீவு ல௅஭ ௃ெல்லதற்குக் 
கப்பல்கள் ஌தும் இருக்கவில்௅ய ஋ன்று கூமப்படுகிமது. இ௅தப் பஶர்த்து வஸ்஭த் 
அயஶ பின் வஸ்஭மீ (஭லி) அலர்கள் ஋ழுந்து நின்மஶர்கள். ஫க்க௅ர என்று தி஭ட்டி 
அலர்களுக்கு முன்பு ௃ெஶற்௃பஶழிவு ஆற்றி஬லஶறு கூறினஶர்கள்: ‘அல்யஶஹ் 
உங்களுக்கஶகக் கிரர்ச்சி஬ஶரர்களின் கூட்டங்க௅ர என்று தி஭ட்டி, ௄பஶ௅஭க் 
கடலுக்குள் தள்ளி விட்டஶன். அலன் முதலில் உங்களுக்கு தனது அ௅ட஬ஶரங்க௅ர, 
அந்த அ௅ட஬ஶரங்கள் மூய஫ஶக நீங்கள் கடலிலும் பஶடம் கற்கும் ௃பஶருட்டு, 
நியத்தில் கஶட்டியுள்ரஶன். உங்கரது ஋திரிக௅ர ௄நஶக்கிச் ௃ெல்லுங்கள். கட௅யக் 
கிழித்தலஶறு அலர்கள் பக்கம் முன்௄னறுங்கள். ஌௃னனில், அல்யஶஹ் உங்களுக்கஶக 
அலர்க௅ர என்று தி஭ட்டியுள்ரஶன்.’  

அலர்கள் அ௅னலரும் இவ்லஶறு பதில் அளித்தஶர்கள்: ‘இ௅மலன் மீது 
ஆ௅ை஬ஶக! நஶங்கள் அவ்லஶ௄ம ௃ெய்௄லஶம். தஹ்னஶவில் அற்புதத்௅தக் கண்ட 
பிமகு, நஶங்கள் உயிருடன் இருக்கும் ல௅஭ இலர்க௅ரக் கண்டு அஞ்ெ ஫ஶட்௄டஶம்.’  

அல்யஶஹ்வின் லல்ய௅஫! வஸ்஭த் அயஶ (஭லி) அலர்களும் ஋ல்யஶ 
முஸ்லிம்களும் அந்த இடத்திலிருந்து நடந்து கடலின் க௅஭க்கு லந்தஶர்கள். ௄஫லும், 
இ௅மலனின் முன்னி௅யயில் இவ்லஶறு துஆ ௃ெய்து ௃கஶண்டிருந்தஶர்கள்: 
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அன்னஶர் அ௅னலரிடமும் இந்த துஆ௅ல ௃ெய்தலஶறு கடலில் த஫து ப஬ை 
வியங்குக௅ர ௃ெலுத்து஫ஶறு கூறினஶர்கள். ஋ல்யஶரும் இவ்லஶ௄ம ௃ெய்தஶர்கள். 
௄஫லும், ஋வ்வித இறப்பும் இன்றி அந்த ல௅ரகுடஶ௅லக் கடந்து விட்டஶர்கள்.  

ஹுஸூர் (அய்யதஹுல்ல஺ஹ்) அவர்கள் கூறின஺ர்கள்: தஶ௅஭ன் 
௃ென்ம௅டந்ததும் இரு த஭ப்பினருக்கும் இ௅டயில் மிகவும் ப஬ங்஭஫ஶன ௄பஶர் 
ந௅ட௃பற்மது. ஋ல்யஶக் கிரர்ச்சி஬ஶரர்களும் ௃கஶல்யப்பட்டனர். ௃ெய்தி ௃தரிவிப்பலர் 
கூட ஋லரும் மிஞ்ெவில்௅ய. முஸ்லிம்கள் அலர்களின் குடும்பத்தஶ௅஭ அடி௅஫கரஶக 
ஆக்கிக் ௃கஶண்டஶர்கள். ௃ெஶத்துக்க௅ரக் ௅கப்பற்றி விட்டஶர்கள். எவ்௃லஶரு குதி௅஭ 
வீ஭ருக்கும் ஆமஶயி஭ம் திர்வம்களும், எவ்௃லஶரு சிப்பஶய்க்கும் ஈ஭ஶயி஭ம் 
திர்வம்ளும் ஋ன்ம வீத஫ஶகப் ௄பஶர்ச் ௃ெல்லங்கள் கி௅டத்தன.  

பத்தஶலது ௄பஶர்ப்ப௅ட, ஌஫னின் திவஶ஫ஶ௅லச் ௄ெர்ந்த கிரர்ச்சி ௃ெய்த 
முர்தத்களுக்கு ஋தி஭ஶக வஸ்஭த் ழு௅லத் பின் முக்ரின் (஭லி) அலர்கள் 
த௅ய௅஫யில் அனுப்பப்பட்டது. வஸ்஭த் ழு௅லத் பின் முக்ரின் முழனீ அலர்கள் 
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ஹிஜ்ரீ 5 ஆம் ஆண்டு இஸ்யஶத்௅த ஌ற்றுக் ௃கஶண்டஶர்கள். திவஶ஫ஶ லஶசிகள் 
முர்தத் ஆன ஫ற்றும் கிரர்ச்சி ௃ெய்த சூற௅யயும் ெம்பலங்க௅ரயும் ஋டுத்து௅஭த்த 
லண்ைம் ஏர் ஋ழுத்தஶரர் இவ்லஶறு ஋ழுதுகிமஶர்:  

இங்கு முர்தத் ஆகும் விள஬த்௅த ௄ல஭றுப்பதில் முதலிடத்தில் தஶஹிர் பின் 
அபீ வஶயஶ (஭லி) அலர்கள் இருந்தஶர்கள். அலர்கள் வஸ்஭த் ஭ழூலுல்யஶஹ் (ழல்) 
அலர்கள் த஭ப்பிலிருந்து திவஶ஫ஶவின் பகுதியில் ஆளுந஭ஶக இருந்தஶர்கள். பிமகு, 
வஸ்஭த் அபூபக்ர் (஭லி) அலர்கள் (ஹிஸ்ர் ௃஫ௌத் உ௅ட஬ பகுதிகரஶன) ழகஶழக் 
஫ற்றும் ழகூனில் ஆட்சி஬ஶர஭ஶக நி஬மிக்கப்பட்டிருந்த உக்கஶளஶ பின் ழவ்ர் (஭லி) 
அலர்களுக்குத் திவஶ஫ஶவில் தங்கு஫ஶறும் அதில் லசிப்பலர்க௅ரத் தம்மிடம் என்று 
தி஭ட்டி ஆ௅ைக்கஶகக் கஶத்திருக்கு஫ஶறும் கட்ட௅ரயிட்டஶர்கள்.  

வஸ்஭த் அபூபக்ர் (஭லி) அலர்கள் ‘பஜீயஶ’ ௄கஶத்தி஭த்திடம் ஜரீர் பின் 
அப்தில்யஶஹ் பஜலீ (஭லி) அலர்க௅ரத் திருப்பி அனுப்பினஶர்கள். ௄஫லும், 
அலர்களுக்குத் த஫து ெமுதஶ஬த்தில் உறுதி஬ஶக நி௅ய நிற்கும் முஸ்லிம்க௅ர உடன் 
அ௅றத்துக் ௃கஶண்டு இஸ்யஶத்௅த விட்டும் முர்தத் ஆகி விட்டலர்க௄ரஶடு ௄பஶர் 
புரியு஫ஶறும், அதற்குப் பிமகு, ‘கஸ்அம்’ ௄கஶத்தி஭த்௅தச் ௃ென்ம௅டந்து அலர்களில் 
முர்தத் ஆனலர்க௄ரஶடு ௄பஶர் புரியு஫ஶறும் கட்ட௅ரயிட்டஶர்கள். ஜரீர் (஭லி) 
அலர்கள் த஫து பணிக்கஶகப் புமப்பட்டஶர்கள். சித்தீக்௄க அக்பர் (஭லி) அலர்களின் 
கட்ட௅ர௅஬ நி௅ம௄லற்றினஶர்கள். சிய ஫க்க௅ரத் தவி஭ ஋லரும் அலர்க௅ர ஋திர் 
௃கஶள்ர முன்ல஭வில்௅ய. அன்னஶர் அலர்க௅ரக் ௃கஶன்று, சிதமடித்து விட்டஶர்கள்.  

குத்பஶ ெஶனி஬ஶவுக்கு முன், வுழூர் (அய்஬தவுல்யஶஹ்) அலர்கள் 
ப஬ங்க஭லஶத ெம்பலத்தில் ளஹீத் ஆன இ஭ண்டு கஶதிம்கள், புர்கீனஶ ஃபஶ௄ழஶவின் 
௄டஶரீ ஫ண்டயத்௅தச் ௄ெர்ந்த ஫திப்பிற்குரி஬ ௄டக்கூ ழகரிய்஬ஶ ெஶஹிப் அலர்கள் 
஫ற்றும் ஫திப்பிற்குரி஬ ௄டக்கூ மூழஶ ெஶஹிப் அலர்களின் நற்குறிப்௅ப 
஋டுத்து௅஭த்தஶர்கள்.  

இ௄த ௄பஶன்று, மூன்று ஫ர்வூம்கள், சிந்து௅ட஬ உ஫ர் ௄கஶட் ஫ஶலட்டத்தின் 
ஊ஭ஶன ெஶதிக்பூ௅஭ச் ௄ெர்ந்த ஫திப்பிற்குரி஬ முவம்஫த் யூழுஃப் ெஶஹிப் ப௄யஶச்சீ 
அலர்கள், ஭ப்லஶ௅லச் ௄ெர்ந்த ஫திப்பிற்குரி஬ லஶகிஃபஶ நவ், முபஶரிழஶ ஃபஶரூக் 
ெஶஹிபஶ அலர்கள் ஫ற்றும் ஍லரி ௄கஶஸ்ட்௅டச் ௄ெர்ந்த இ஬க்கத்தின் முஅல்லிம் 
஫திப்பிற்குரி஬ அன்ழு஫ஶனஹ் பதஶ஭ஶ ெஶஹிப் அலர்கள் ஆகி௄஬ஶ௅஭ப் பற்றியும் 
மிகவும் விரக்க஫ஶக அலர்கரது நற்குறிப்புக௅ர ஋டுத்து௅஭த்தஶர்கள்.  

ஜுமுஆ ௃தஶழு௅கக்குப் பிமகு, இலர்கள் அ௅னலரின் ஜனஶழஶ கஶயிப் 
௃தஶழு௅க ௃தஶற ௅லப்பதஶகக் கூறினஶர்கள்.   
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(தமிறஶக்கம்: ஫வ்யவி அத்தஶவுல் முஃக்னீ)  


